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Wireless Laser MediaPlayer Deskset DS­4700R RU

Характеристика
Усовершенствованная беспроводная мультимедийная
клавиатура и 8­кнопочная беспроводная лазерная мышь с
ультраминиатюрным USB­приемником

Клавиатура малой толщины с 19 мультимедийными
кнопками, поворотным регулятором громкости и
функциональными клавишами для ОС Vista

Лазерная мышь с кнопками управления проигрывателем
Windows Media, функцией масштабирования и наклонным
колесиком прокрутки

Беспроводная связь в диапазоне 2,4 ГГц обеспечивает
плавную и быструю реакцию мыши на расстоянии до 8
метров

Дополнительная информация
Номер артикула :
Ссылка на вебсайт :
EAN­код :
Маркетинговый материал :
Картон/палетa :

15723
www.trust.com/15723
8713439157239
www.trust.com/15723/materials
10/240

©2008 Trust Computer Products. All rights reserved.
All brand names are registered trademarks of their respective owners.

Specifications are subject to change without prior notice.
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Информация об изделии 

 

Функции клавиатуры 
 
A: Клавиши управления системой и 
программами 

Кнопка браузера «Стоп» 

 Предыдущее окно браузера 

 Следующее окно браузера 

 Обновить 

 Калькулятор 

 Мой компьютер 

 Спящий / ждущий режимы  

 Выключить 

 Возврат в рабочий режим 

 Избранное 

 Поиск 

 Запуск браузера 

 
Запуск программы для работы 
с электронной почтой 

 

 
 
B: Мультимедийные клавиши и регулятор 
громкости 

 

 
Программный проигрыватель, 
установленный в Windows по 
умолчанию 
Без звука 

 Воспр. / Пауза 

Стоп 

C: Индикатор падения заряда батареек 
D: Приемное устройство с интерфейсом USB 
 
Функции приложения Media Center 

  
 

Предыдущее окно 
Поиск канала по диапазону 
вверх 
Поиск канала по диапазону 
вниз 
OK 

 

Функции манипулятора типа «мышь» 
 
Обычный режим 

 

E    
 

Прокрутка по вертикали 
 

Прокрутка по 
горизонтали 

F  
Предыдущее окно 
браузера 

G  
Следующее окно 
браузера 

H + Приближение 

I  - Удаление 

J 
  Настройка разрешающей 

способности/Выбор 
режима 

 

Мультимедийный режим 

 

E 

   
 

 
 
Нажат
ь 

Регулировка громкости 
 
Прокрутка по 
горизонтали 
 
Без звука 
 

F Вперед 

G Назад 

H    
Запуск программного 
проигрывателя 

I Воспр./Пауза 

J 
  Настройка разрешающей 

способности/Выбор 
режима 
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Установка 

1 Вставьте батарейки, открыв батарейные отсеки внизу клавиатуры и мыши. 
Включите мышь. 

2 Подключив к компьютеру передающее устройство с интерфейсом USB, дождитесь завершения 
автоматической установки.  Устройство готово к работе. 

3 Вставив компакт-диск в привод, установите программное обеспечение. 
 
Манипулятор типа «мышь» 

• Нажатием переключателя разрешающей способности (J) на 1 сек. значение этого параметра 
меняется с 800 т/д на 1600 т/д и наоборот. 

• Нажатием переключателя разрешающей способности (J) на 5 сек. производится переключение 
рабочих режимов мыши (обычный/мультимедийный). Индикатор падения заряда батареек мигает в 
течение 3 сек. 

• Устройство работает и от одной батарейки. Вторая батарейка предназначена для продления срока 
службы. 

• Прокрутка под углом поддерживается при работе с приложениями MS Office, Internet Explorer и 
Windows Explorer, но, возможно, будет функционировать и при работе с другими программами. 

• Функция приближения поддерживается при работе с приложениями MS Office и Internet Explorer 7, а 
также более поздних версий, но, возможно, будет функционировать и при работе с другими 
программами. 
 

Внимание! 
 Мультимедийные и офисные клавиши 

• Клавишами запуска программ открывается браузер, программа для работы с электронной почтой и 
мультимедийный проигрыватель, установленный на компьютере. 
Настройка программ для запуска по умолчанию:   
XP:    Пуск (Start)  Панель управления (Control Panel)  Установка и удаление программ 
(Add/Remove Programs)  Настроить доступ к программам и их запуск по умолчанию (Set Program 
Access and Defaults)   
Vista: Пуск (Start)  Панель управления (Control Panel)  Программы по умолчанию (Default 
Programs)  Настроить доступ к программам и параметры компьютера по умолчанию (Set programs 
access and computer defaults)  Настройка параметров (Custom) 

• Мультимедийные клавиши работают и с другими программными проигрывателями (напр., Itunes). 
• 4-я и 5-я кнопки мыши работают только с теми играми, которые поддерживают 

стандартную 5-кнопочную мышь (в обычном режиме). 
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 Специальные символы 
• Языковая раскладка клавиатуры в Windows должна соответствовать раскладке клавиатуры Trust.  

Раскладка клавиатуры Trust указана на наклейке на коробке с устройством.  
      Выбор раскладки клавиатуры под Windows: Выбор раскладки клавиатуры под Windows: Пуск (Start) 

 Панель управления в классическом представлении (Control Panel, classic view)  Язык и 
региональные стандарты (Regional and Language Options)  Языки (Languages)  Подробнее… 
(Details) (Vista: Смена клавиатуры [“Change Keyboards”]) 

• Клавиша Alt Gr обеспечивает доступ к специальным символам (напр., к знаку евро). Перечень 
специальных символов по странам размещен по адресу: www.trust.com/keyboardlayout.  

 
 Рабочие характеристики 

• Максимальное расстояние, на котором работают беспроводные устройства, 
составляет примерно 8 метров. 

• Сбои в работе беспроводных устройств могут возникать по следующим причинам: 
- посторонние (металлические) предметы рядом с передающим устройством или 
между ним и клавиатурой  удалите такие предметы; 
- рядом находятся другие беспроводные устройства  удалите такие устройства 
или переподключите передающее устройство с интерфейсом USB, чтобы оно 
получило другой идентификатор связи; 
- падение заряда батареек  замените батарейки. 
 

• При работе с мышью на блестящей или прозрачной поверхности точность наведения и 
перемещения курсора снижается. 

• Не размещайте электронный защитный ключ с интерфейсом USB рядом с аналогичным ключом, 
работающим на основе технологии Bluetooth. 

 
 Питание 

• Входящие в комплектацию батарейки перезарядке не подлежат. Нельзя бросать батарейки в 
огонь. 

• Утилизация отработанных батареек производится в соответствии с местными правилами и 
нормативами. 

• После установки батареек в клавиатуру или мышь индикатор падения заряда батареек (C) 
мигает в течение 3 сек. 
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 Правила техники безопасности 
•  Устройство принадлежит к категории ЛАЗЕРНОГО оборудования КЛАССА I. Избегайте 

прямого взгляда на лазерный луч! 

             
• Не вскрывайте и не пытайтесь ремонтировать устройство. 
• Не пользуйтесь устройством при повышенной влажности. Для чистки устройства пользуйтесь сухой 

тканью. 
 
Самые свежие ответы на типичные вопросы, драйверы и указания по эксплуатации размещены по адресу 
www.trust.com/15220. Расширенное обслуживание предоставляется после регистрации по адресу: 
www.trust.com/register. 
 

 
• Данное устройство соответствует важнейшим требованиям и условиям, изложенным в директивах 

Европейского Союза. С Декларацией о соответствии (DoC) можно ознакомиться по адресу: 
www.trust.com/15220/ce. 

 
 
 
 
• Утилизация отработанного устройства производится, по возможности, в центре вторичной 

переработки материалов. Не выбрасывайте устройство вместе с бытовыми отходами. 
 
Беспроводная технология 
• Данное беспроводное устройство класса 1 работает на частоте 2,4 ГГц. Устройство отвечает 

основным требованиям и прочим важнейшим условиям, изложенным в директиве R&TTE 
1999/5/EC. 

• Если вы пользуетесь кардиостимулятором или другими медицинскими электронными 
устройствами, соблюдайте меры предосторожности при эксплуатации беспроводных устройств, 
передающих радиосигналы. 

 
Гарантийные обязательства и авторские права 
• На данное устройство распространяется двухгодичная гарантия, действующая со дня его 

приобретения. Подробности см. по адресу: www.trust.com/warranty. 
• Запрещается полное или частичное копирование данного руководства без разрешения компании 

Trust International B.V. 
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